Nya regler för upphovsrätten fr.o.m. 1 juli 2005

Bakgrund
Lag (1960:729) om upphovsrätt till litterära och konstnärliga verk har i stort sett haft samma grundinnehåll sen den antogs 1960. Den 1 juli 2005 trädde dock den nya upphovsrättslagstiftningen i kraft, vilket innebär flera förändringar i vår upphovsrättslag.
De svenska lagändringarna bygger på ett EU-direktiv och på två internationella avtal från FN: s immaterialrättsorgan (WIPO). Ändringarna handlar om en uppdatering av upphovsrättslagstiftningen och inte om att helt göra om den. Idag kan man kopiera film, musik, texter och bilder väldigt snabbt och sedan överföra detta genom bland annat Internet. Därför behövde lagstiftningen från 1960 både stärkas och moderniseras, framförallt i den digitala miljön. Detta är en mycket grannlaga uppgift då upphovsrätten bygger på en balans mellan rättighetsinnehavarnas intressen att få bestämma över sina prestationer och andras intressen att få använda sig av deras prestationer.
Förändringar i korthet
· Det är nu förbjudet att kopiera olagligt material på Internet även för privat bruk. Förutsättningen för att spara ner material eller skriva ut material är att den egentliga förlagan är ”lovlig”.
· Enligt tidigare regler föreskrevs att var och en får framställa enstaka exemplar av offentliggjorda verk för enskilt bruk.

Detta innebär att exemplar får framställas utan tillstånd av berörda rättighetshavare och utan att någon ersättning behöver betalas. Denna reglering har gett problem för rättighetshavarna genom att kopiering har skett i allt större omfattning. Ett exempel är studenters kopiering av kurslitteratur. Utgångspunkten för den nya lagen har varit att snäva in räckvidden av rätten till kopiering.

Lagstiftaren har bytt ut kopiering för ”enskilt” bruk till ”privat” bruk för att markera att kopiering endast får ha ett renodlat privat syfte, dvs. varken indirekt eller direkt ett kommersiellt syfte. Privat bruk innebär kopiering för eget privat behov eller för den närmaste familje- och vänkretsen. ”Enskilt bruk” inkluderade dessutom exempelvis kollegor på arbetsplatsen eller mindre slutna föreningar. 
”Enstaka exemplar” blir nu begränsat till ”ett eller några få” exemplar. Orsaken till detta är att omfattningen av ”enstaka exemplar” har fått avgöras från fall till fall, i vissa fall har det då kunnat röra sig om några tiotal exemplar.

De tidigare bestämmelserna ställde inte upp några begränsningar när det gällde omfattningen av materialet och tillät alltså kopiering av hela verk. Nu är det inte längre tillåtet att kopiera hela eller stora delar av böcker. Det blir alltså endast tillåtet att kopiera begränsade delar ur litterära verk i skriftlig form. ”Begränsade delar” innebär ett avgränsat avsnitt ur en bok, såsom ett kapitel. Det kan aldrig vara fråga om så mycket som hälften av ett verk som inte är av begränsat omfång.
Det är också förbjudet att medverka till olaglig kopiering vilket för både lärosäten och bibliotek innebär att de tydligt bör informera att det är förbjudet att kopiera hela böcker. KB: s jurist Susanna Broms rekommenderar alla bibliotek att sätta upp skyltar vid sina kopieringsapparater
· Rätten att framställa exemplar till förmån för personer med funktionshinder har utvidgats.

· Bestämmelser har införts som ska förenkla möjligheten för skolor och universitet att träffa avtal för att få framställa även digitala kopior av upphovsrättsligt material. Ändringen innebär inom ramen för licensen, att en lärare t.ex. kan kopiera material från Internet eller kopiera material till elevernas datorer. Det har dock ännu inte tecknats något avtal mellan högskolan och Bonus Presskopia. Avtalsmöjligheterna har även förenklats för vissa nyttjanden av bibliotek och för fotokopiering inom företag och myndigheter.

· Det är nu straffbart att tillverka och sälja produkter för kringgående av t.ex. krypteringar av eller kopieringsskydd på upphovsrättsligt material. Detta för att stärka upphovsrätten.
